+ Mass Intentions +
+ Intencje Mszalne +

Monday, September 29 8:00 am (ENG)

+Albert & Albertine Brousseau and
Amelia & Chester Kloza (by Elaine &
Mark Sawtelle)

Tuesday, September 30 8:00 am (ENG)

+Eugenia Zyskowski (by family)

Wednesday, October 1 8:00 am (ENG)

For God’s blessings upon the members of
the Towarzystwo Rézaricowe

Thursday, October 2 8:00 am (PL)

W intencji dziekczynno-btagalnej do M. B.
Roézanicowej (intencja Marii Rosadziriskiej)

Friday, October 3 8:00 am (ENG)
For God’s blessings upon Teresa Kupka

on the occasion of her 75t Birthday (by
Felician Sisters)

Saturday, October 4 4:00 pm (ENG) at OLL
For the deceased in the Fidrych & Cichon
Family (by Carol Fidrych Carr)

Sunday, October 5 9:30 am (PL)

+Czestaw Migus (intencja Yolandy Stepirskiej)
11:30 am (ENG)
+Arthur & Della Prisco, Frank & Wallace
Bryda and Stella Sobolewski (by Joan

Prisco)

This week’s schedule
W tym tygodniu

Thursday / Czwartek:

8:15 am — 10:00 am: Adoration of the Blessed
Sacrament (in chapel)

8:15 am — 10:00 am: Adoracja Naj$wictszego
Sakramentu (w kaplicy)

Friday/Piatek:

Devotion to the Sacred Heart of Jesus (after 8:00
am Mass)

Nabozenstwo Pierwszopiagtkowe do Najsw. Serca
Jezusowego (po rannej Mszy §w.)

Sunday / Niedziela
Religious Education Classes (10:15 — 11:25 am)
Lekcje katechezy (10:15 — 11:25 am)

October is for Mary !
Pazdziernik jest dla Maryi !

Rézaniec swiety po codziennej Mszg Swietej
(w kaplicy)

Rosary Prayer after the daily Mass
(in chapel)

Triduum to St. Theresa (after morning Mass)
Triduum do sw. Teresy (po rannej Mszy Sw.)
Monday / poniedziatek, Sept. 29"

Tuesday / wtorek, Sept. 30t
Wednesday / $roda, Oct. 1%

Radio for Catholic Life - Radio Katolickie
relevant radio 550 AM & 107.5 FM

Do you know someone who does not have a Church?
Invite them to Masses at St. Adalbert’s.

Religious Education Program Info
Informacje o Ratechezie

Our classes will meet on Sundays from 10:15 to 11:25
am, beginning on October 5.

Katecheza odbywac¢ sie bedzie w niedziele od 10:15
do 11:25 am, poczgwszy od 5-go pazdziernika.

As our CCD Program will start soon, we
would request that all parishioners attending the 9:30
am Mass leave the parking lot after the Mass through
Florence St. It will help us to avoid traffic problems by
the Atwells Avenue entrance.

We would like to ask the same of the
parents leaving after the classes to depart through
Florence St.

Jako ze juz niedlugo rozpocznie si¢
katecheza, bardzo prosimy parafian uczestniczacych w
Mszy $w. o godz. 9:30 rano, aby wyjezdzali z
parkingu po Mszy przez Florence St. Pomoze nam to
unikng¢ probleméw z ruchem przy wjezdzie od
Atwells Ave.

Prosimy o to samo rodzicéw, aby po
lekcji religii rowniez wyjezdzac przez Florence St.

POLISH DINNER

to support / aby wesprze¢
Rhode Island Polonia Scholarship Foundation

Saturday, October 25™
sobota, 25-go pazdziernika

St. Joseph Parish Center
391 High Street, Central Falls, Rl

Doors open at 5:00 pm. Dinner (pierogi, golombki,
kielbasa, bigos) served at 6:00 pm.

Poczatek o 5:00 pm. Obiad (pierogi, gofgbki, kietbasa,
bigos) serwowany o 6:00 pm.

Adults: $25, Kids (6 — 12): $10

For more information and to purchase tickets, please see
Fr. Marek or Joseph Chrostowski.

24 Annual Great Marian Procession with
Bishop Bruce Lewandowski
Saturday, October 18"

beginning at 9:00 am at St. Mary Church, 538
Broadway in Providence to the Cathedral of Saints
Peter and Paul. Bishop Lewandowski will celebrate
Holy Mass followed by a fellowship gathering in the
Lower Cathedral.

This special event welcomes the participation of every
Marian advocate in the diocese! Bring your Rosary,
your faith and your love for the Blessed Virgin Mary!

If there is someone homebound who would
like, and is able, to receive the sacraments of Holy
Communion, Anointing of the Sick or Reconciliation,
please call the rectory or convent. And if someone in your
family is hospitalized, please call the rectory or convent.

Osoby pozostajgce w domu, ktore pragng i
mogg przyja¢ Komuni¢ $w, Sakrament Namaszczenia
Chorych lub Spowiedzi prosimy o powiadomienie parafii.
Prosimy o powiadamianie, gdy kto$ bliski lub z rodziny
jest w szpitalu. aby moc modlic¢ si¢ za nich.

October Visits to the Sick on:
Odwiedziny chorych w pazdzierniku w :

Friday, October 3™ piatek, 3-go pazdziernika

Catholic School
Tuition Assistance

Our parish is offering tuition assistance for students
attending a Catholic elementary school within the
diocese of Providence. If you are interested, please fill
in the form, which can be picked up in the church
sacristy, and submit it to Fr. Marek before October 18,

Nasza parafia oferuje pomoc w oplaceniu czesnego dla
dzieci  uczeszczajacych do  katolickiej  szkoty
podstawowej na terenie naszej diecezji Providence. W
tym celu, prosimy wypehi¢ forme, ktore znajduja si¢ w
zakrystii i przekaza¢ ja ks. Markowi przed 18-tym
pazdziernika.

Please join us for coffee and pastry between
the Sunday Masses in the Parish Center.

The second collection next weekend is for the education
of our diocesan seminarians.

Druga kolekta w nastepny weekend przeznaczona jest na
ksztatcenie klerykdéw w naszej diecez;ji.

Human Life Guild Day
Saturday, October 4%, 9:00 am to 1:00 pm
Cathedral of Saints Peter and Paul, Providence
Advanced registration required

- Day begins with Holy Mass celebrated at 9:00
am by Rev. Michael J. Najim.
- Human Life Guild Awards will be presented
after the Mass.
- Brunch and presentations will proceed in
the lower Cathedral.
Topics:
“Medication Abortion: Myths and Misadventures”
by Christina Cirucci, M.D.
“Catholic Response to Domestic Abuse-Hope, Help and
Healing” by Sharon O’Brien, Ph.D.

Registration at http://provd.io/HLG25

Bishop Hendricken High School Open House
2615 Warwick Ave, Warwick

(401) 739 — 3450

Sunday, October 261", noon — 3:00 pm


http://provd.io/HLG25

